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Ukweli nasema katika Kristo sidanganyi sidanganyi inashuhudia-pamoja kwangu
G0225 63004 G1722  G5547 63756 G5574 G4828 G1473

G  ouvelbnNoewg pou,  év Mveopatt  Ayiw,

- dhamiri yangu katika Roho Mtakatifu

G3588  G4893 G1473  G1722  G4151 G0040

Ninasema kweli katika Kristo, wala sisemi uongo, dhamiri yangu inanishuhudia katika Roho Mtakatifu.

ot AOTIN pol €0TLV  MEVAAN, kal  adudAeuttog  66Uvn ™ kapdia
kwamba huzuni kwangu iko kubwa na isiyokoma maumivu  katika- moyo
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Hou,
wangu
G1473

Nina huzuni kuu na uchungu usiokoma moyoni mwangu.

NOXOMNV yap 4véBepa  elvat  altdg, &ym  aTod tod Xplotod
ningetamani kwa-maana laana kuwa yeye mimi  kutoka - Kristo
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OTiEP TV  4deAdv pou, TOV  OuyyeEVQV [OU,  Katd OApKQ;
kwa-ajili-ya - ndugu zangu - jamaa zangu kwa mwili
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Kwa maana ningetamani hata mimi nilaaniwe na kutengwa na Kristo kwa ajili ya ndugu zangu hasa, wale walio
wa kabila langu kwa jinsi ya mwili,

oltivég eiowv Topan\tal, Qv A viobBeoia, Kat A 60&aq,
ambao  ni Waisraeli ambao - kupitishwa-kuwa-wana na - utukufu
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kat al Sbfkal, kal vouoBeoia, Kat Aatpela, kat al

na - maagano  na - kupewa-sheria na - ibada na -
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gmayyeAiay;

ahadi

G1860

yaani, watu wa Israeli, ambao ndio wenye kule kufanywa wana, ule utukufu wa Mungu, yale maagano, kule
kupokea sheria, ibada ya kwenye Hekalu na zile ahadi.

¥

wv ol matepeg  kal  €§ Qv o XpLotodg, 1o Katd odpka,
ambao - mababu na kutoka ambao - Kristo - kwa mwili
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o} v €Tl TAVTtwv ©eg0¢,  €0Aoyntog  E€ig Toug aivag!  apnv.

- aliye juu-ya wote Mungu abarikiwe milele - na-milele amina
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Wao ni wa uzao wa mababa wakuu wa kwanza, ambao kutoka kwao Kristo alikuja kwa jinsi ya mwili kama
mwanadamu, yeye ambaye ni Mungu aliye juu ya vyote, mwenye kuhimidiwa milele! Amen.

6 Ouy olov &%, otL EKTIETITWKEY O ANoyo¢ ToD  ©@eold. oU yap
Si kama lakini kwamba limeanguka - neno la- Mungu  si kwa-maana
G3756 G3634 G1161  G3754 G1601 G3588 G3056 ~ G3588 G2316 G3756  G1063
mavteg ol &g Topaf), oOtol ‘Topaf\.
wote - kutoka Israeli hawa Israeli
G3956 G3588 G1537 G2474 G3778  G2474

Si kwamba Neno la Mungu limeshindwa. Kwa maana si kila Mwisraeli ambaye ni wa uzao utokanao na Israeli ni
Mwisraeli halisi.

7 o0& duL glolv  omeppa  APpadp. TAVTEG  TEKVQ; CGAN, 'Ev ‘Toadk
wala kwa-sababu wana uzao wa-Ibrahimu wote watoto  bali Katika Isaka
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KAnBroetal oot OTIEPHA.
utaitwa kwako uzao
G2564 G4771  G4690

Wala hawakuwi wazao wa Abrahamu kwa sababu wao ni watoto wake, lakini: “Uzao wako utahesabiwa kupitia
kwake Isaki.”

8 tolU é&otwv, o0 @ Tékva  THg  oapkdg, talta Ttékva 1ol  Oeol;  AaN\a

hiyo ni si - watoto  wa-  mwili hawa  watoto wa-  Mungu bali
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T Tékva  Thg  émayyehiag Aoyiletal €lg OTIEPUAL

- watoto wa-  ahadi wanahesabiwa kama uzao
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Hii ina maana kwamba, si watoto waliozaliwa kimwili walio watoto wa Mungu, bali ni watoto wa ahadi
wanaohesabiwa kuwa uzao wa Abrahamu.

9 gmayyehiag  yap, o} Noyoc o0tog: Katd TOV  kalpdv Ttodtov, EAeoopat,
ya-ahadi kwa-maana - neno hili Wakati - huu huu nitakuja
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kKat  &otat T Ydppqa uidc.
na atakuwa kwa- Sara mwana
G2532  G1510 G3588  G4564 G5207

Kwa maana ahadi yenyewe ilisema, “Nitakurudia tena wakati kama huu, naye Sara atapata mtoto wa kiume.”

10 o0 povov &€, GMa  kat  ‘PeBékka, €E EVO(Q Ko(tnv, é&youoa ‘Toadk
si tu lakini  bali pia Rebeka kutoka mmoja mimba alipata Isaka
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o0 TaTPog AUV,
- baba yetu
G3588  G3962 G1473

Wala si hivyo tu, bali pia watoto aliowazaa Rebeka walikuwa na baba huyo huyo mmoja, yaani, baba yetu Isaki.

M pAmw yap yewnBévtwy, undE Tmpafdviwv TL ayabov i dadov,
kabla-ya kwa-maana kuzaliwa wala  kufanya chochote jema au baya
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va n, Kat ékhoynv, TipoBeolg toD  Oeod  pévn,

ili - kwa  uchaguzi kusudi la- Mungu  lidumu
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Lakini, hata kabla hao mapacha hawajazaliwa au kufanya jambo lolote jema au baya, ili kwamba kusudi la Mungu
la kuchagua lipate kusimama,

12 o0k € Epywy, AN\ €K to0 koholvtog, ¢€ppeébn autlj oty 0
Si kutoka matendo bali kutoka - anayeita ilisemwa kwake kwamba -
G3756  G1537 G2041 G0235  G1537 G3588  G2564 G2046 G0846  G3754 G3588

peldwv  Souhevoel T €NAoooVL.
Mkubwa atamtumikia - mdogo
G3173 G1398 G3588  G1640

si kwa matendo, bali kwa yeye mwenye kuita, Rebeka aliambiwa, “Yule mkubwa atamtumikia yule mdogo.”

13 kabwg yeypartat, Tov  lakwB fyamnoa, tov  &6& 'Hoal €pionoa.
kama-ilivyoandikwa imeandikwa - Yakobo nilimpenda - lakini  Esau nilimchukia
G2531 G1125 G3588  G2384 G0025 G3588 G1161  G2269  G3404

Kama vile ilivyoandikwa, “Nimempenda Yakobo, lakini nimemchukia Esau.”

14 Ti olv  époluev? uh adikia mapa  T™® 0e®? [0y yévolto!
Nini  basi  tuseme je udhalimu  kwa - Mungu Hasha isiwe
G5101 G3767  G2046 G3361  G0093 G3844  G3588 G2316 G3361  G1096

Tuseme nini basi? Je, Mungu ni dhalimu? La, hasha!

15 @ Mw0Uoel yap A€yeL, ‘EAEAOW ov av ENEQ, Kat
kwa- Musa kwa-maana anasema Nitamhurumia ambaye - ninamhurumia na
G3588  G3475 G1063 G3004 G1653 G3739 G0302  G1653 G2532
olKTLpAoW ov av olktipw.
nitamwonea-huruma ambaye - ninamwonea-huruma
G3627 G3739 G0302  G3627

Kwa maana Mungu alimwambia Mose, “Nitamrehemu yeye nimrehemuye, na pia nitamhurumia yeye
nimhurumiaye.”

16 dpa olv, o0 to0 Bélhovtog, o0&E  ToD  TpEyovtog, ANNG  TOD
kwa-hiyo basi  si ya- anayetaka wala-si ya- anayekimbia  bali ya-
G0686 G3767 G3756 G3588  G2309 G3761 G3588  G5143 G0235  G3588
ENEDVTOC O¢co0.
anayehurumia Mungu
G1653 62316

Kwa hiyo haitegemei kutaka kwa mwanadamu au jitihada, bali hutegemea huruma ya Mungu.

17 AéyeL yap n ypaodh ™™ dapaw, Ot Eic autd tolTo
inasema kwa-maana - Maandiko kwa- Farao kwamba Kwa yenyewe hii
G3004 G1063 G3588 G1124 G3588  G5328 G3754 G1519  G0846 G3778
€Enyelpd o, omwg  evéel§wpatr  év ool Thv  SUvapilv  pou, kat  Omwg
nilikuinua wewe ili nionyeshe kwako wewe - nguvu yangu na ili
G1825 G4771  G3704  G1731 G1722  G4771  G3588  G1411 G1473  G2532  G3704
SwayyeAp  to dvopd pou, €v maon T vi.
litangazwe - jina langu katika yote - nchi
G1229 G3588  G3686 G1473  G1722  G3956  G3588 G1093

Kwa maana Maandiko yamwambia Farao, “Nilikuinua kwa kusudi hili hasa, ili nipate kuonyesha uweza wangu juu
yako, na ili Jina langu lipate kutangazwa duniani yote.”


https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2041.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/2046.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/1398.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1640.htm
https://biblehub.com/greek/2531.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2384.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2269.htm
https://biblehub.com/greek/3404.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/2046.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/93.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3475.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1653.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/1653.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3627.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/3627.htm
https://biblehub.com/greek/686.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5143.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1653.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1124.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5328.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1825.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/1731.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1411.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/1229.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm

18 &pa olv  &v BéNel,  EAes], ov 5¢ BéAeL,
kwa-hiyo basi ambaye anataka anahurumia ambaye lakini anataka

G0686 G3767  G3739 G2309 G1653 G3739 G1161 G2309
OKANPUVEL.
anafanya-moyo-kuwa-mgumu
G4645

Kwa hiyo basi, Mungu humhurumia yeye atakaye kumhurumia na humfanya mgumu yeye atakaye kumfanya

mgumu.
19 “Epeig oL  olv, Ti ©Ov  ETl pépdeTar? T®  vap BouAAuatt
Utaniambia mimi basi  Kwa-nini basi bado analaumu - kwa-maana mapenzi
G2046 G1473 G3767 G5101 G3767  G2089  G3201 G3588  G1063 G1013

avtold, tig avbeotnkev?
yake nani amepinga
G0846 G5101  G0436

Basi mtaniambia, “Kama ni hivyo, kwa nini basi bado Mungu anatulaumu? Kwa maana ni nani awezaye kupinga

mapenzi yake?"

200 ® &VBpWTIE, pevolvye, oU g el 6 AVTATIOKPWOUEVOE TG — O€G)?
Ee mwanadamu  hakika wewe nani u - anayemjibu - Mungu
G5599  G0444 G3304 G4771  G5101 G1510 G3588  G0470 G3588  G2316

KA Epel 0 TAdopa, ™™ mAdoavt, T pe ¢roinoag  oltwg?
je itasema - kilichoumbwa kwa- aliyekiumba Kwa-nini mimi uliniumba hivyo
G3361  G2046 G3588  G4110 G3588  G4111 G5101 G1473  G4160 G3779

Lakini, ewe mwanadamu, u nani wewe ushindane na Mungu? “Je, kilichoumbwa chaweza kumwambia yeye
aliyekiumba, ‘Kwa nini umeniumba hivi?"”

21 R 00K gxeL  €gouciav 6 Kepapelg tod mnAoD, €k to0 altod
au je-hana ana mamlaka - mfinyanzi  juu-ya udongo kutoka - hilo-hilo
G2228  G3756 G2192  G1849 G3588  G2763 G3588  G4081 G1537 G3588  G0846
dupduatog Tmoloar o MEV €ig TV okebog, O 6¢ i1y atipiav?
donge kufanya - hakika kwa  heshima chombo - lakini kwa  aibu
G5445 G4160 G3739 G3303  GI1519  G5092 G4632 G3739 G1161 GI519  GO819

Je, mfinyanzi hana haki ya kufinyanga kutoka bonge moja vyombo vya udongo, vingine kwa matumizi ya
heshima na vingine kwa matumizi ya kawaida?

22 gl 6¢ BéAwv 6 ©edg  évdel§acbar THV  Opyhy, Kat  yvwpiloat T0
ikiwa lakini akitaka - Mungu  kuonyesha - ghadhabu na kujulisha -
G1487 G1161  G2309 G3588  G2316 G1731 G3588  G3709 G2532  G1107 G3588
duvatdv altold, HRveykev  év TIOMN] pakpoBupiq, okeln  Opyhg,
nguvu yake alivumilia kwa  wingi wa-uvumilivu  vyombo vya-ghadhabu
G1415 G0846 G5342 G1722  G4183 G3115 G4632 G3709

KATNPTIOpEVA  €iG ATtwAELQY;
vilivyotayarishwa kwa  uharibifu
G2675 G1519  GO0684

Iweje basi, kama Mungu kwa kutaka kuonyesha ghadhabu yake na kufanya uweza wake ujulikane, amevumilia
kwa uvumilivu mwingi vile vyombo vya ghadhabu vilivyoandaliwa kwa uharibifu?
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23 kat va  yvwplon TOV mAoltov ThHg 606&ng  altold, éml okeln

na ili ajulishe - utajiri wa-  utukufu wake juu-ya vyombo
G2532 G2443 G1107 G3588  G4149 G3588  G1391 G0846 G1909 G4632
gNEoug, a TiponToi{pacev €ig o&av,
vya-huruma ambavyo alitayarisha-kabla kwa  utukufu
G1656 G3739 G4282 G1519  G1391

Iweje basi, kama yeye alitenda hivi ili kufanya wingi wa utukufu wake ujulikane kwa vile vyombo vya rehema
yake, alivyotangulia kuvitengeneza kwa ajili ya utukufu wake,

24 ol¢ Kal  ékdAeosy, fHuag oo povov  €§ Toubaiwy, GANa  kal €€
ambao pia aliwaita sisi Si tu kutoka kwa-Wayahudi bali pia kutoka
G3739 G2532  G2564 G1473  G3756  G3440 G1537 G2453 G0235  G2532  G1537
EBVQV?
kwa-mataifa
G1484

yaani pamoja na sisi, ambao pia alituita, si kutoka kwa Wayahudi peke yao, bali pia kutoka kwa watu wa Mataifa?

25 wgq Kat  &v ™ Qone  Aeyey, KaAéow tov o Aadv  povu, Aaov
kama pia katika - Hosea anasema Nitawaita - Si watu wangu watu
G5613  G2532 G1722  G3588 G5617  G3004 G2564 G3588 G3756 G2992  G1473 G2992
Hou; Kal TV oUK  Ayamnuévny, fyarmnpévnv.
wangu na - Si aliyependwa aliyependwa
G1473 G2532 G3588 G3756  G0025 G0025

Kama vile Mungu asemavyo katika Hosea: “Nitawaita ‘watu wangu’ wale ambao si watu wangu; nami nitamwita
‘mpenzi wangu' yeye ambaye si mpenzi wangu,”

26 kal &ota, év ™™ MW 00 éppebn avtolg, OU  Aadg pou
na itakuwa katika - mahali ambapo ilisemwa kwao Si watu  wangu
G2532  G1510 G1722  G3588  G5117 G3739 G2046 G0846 G3756 G2992  G1473
UpElG, €kel  kAnBroovtat uiol  Oeod {Qvtog.
nyinyi  hapo wataitwa wana wa-Mungu aliye-hai
G4771 G1563  G2564 G5207  G2316 G2198

tena, “Itakuwa hasa mahali pale walipoambiwa, ‘Ninyi si watu wangu,’ wao wataitwa ‘wana wa Mungu aliye hai."”

27  ’Hoalag ©6&¢ KpaleL UTiEP to0 lopanA, ‘Edv ) o} aplopog v
Isaya lakini anaita  kuhusu - Israeli Ingawa ni - idadi ya-
G2268 G1161  G2896 G5228 G3588  G2474 G1437 G1510 G3588  GO706 G3588
viv  Topanh,  Wwg n dppog ¢ Bahdoong, TO UTIOAELPPa  owBrogTal.
wana wa-Israeli kama - mchanga wa-  bahari - mabaki wataokoka
G5207  G2474 G5613  G3588  G0285 G3588  G2281 G3588  G5275 G4982

Isaya anapiga kelele kuhusu Israeli: “Ingawa idadi ya wana wa Israeli ni wengi kama mchanga wa pwani, ni
mabaki yao tu watakaookolewa.

28 A\oyov yap, OUVTEA@V Kal  OUVTEPVWVY, TIoloel  Kuplog €l g ViAG.
neno kwa-maana akitimiza na akifupisha atafanya Bwana  juu-ya - nchi
G3056  G1063 G4931 G2532  G4932 G4160 G2962 G1909  G3588  G1093

Kwa kuwa Bwana ataitekeleza hukumu yake duniani kwa haraka na kwa ukamilifu.”
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29 kal kaBwg Tpoeipnkev  "Hoalag, El pA KOplog ZaBawb EYKATENLTIEV
na kama alisema-kabla Isaya Kama-si hata Bwana  wa-majeshi alituachia
G2532  G2531 G4302 G2268 G1487 G3361  G2962 G4519 G1459

©

AUV OTEPUA, WG Jodopa Qv gyevnOnuey, Kal WG rouoppa av

sisi uzao kama Sodoma - tungekuwa na kama Gomora -
G1473  G4690 G5613  G4670 G0302  G1096 G2532 G5613  G1116 G0302
WHOLWONEV.

tungefanana

G3666

Ni kama vile alivyotabiri Isaya akisema: “Kama Bwana Mwenye Nguvu Zote asingelituachia uzao, tungelikuwa
kama Sodoma, tungelifanana na Gomora.”

300 T olv  £poluev? &t €6vn T Sy] Swkovta  Swkatoouvny,
Nini  basi  tuseme kwamba mataifa - yasiyofuatia yasiyofuatia haki
G5101 G3767 G2046 G3754 G1484 G3588  G3361 G1377 G1343
katéhafev  Swkatoouvvny, Sikatoocvvnv  && Ty €K TloTewg;
yalipata haki haki lakini - kutoka imani
G2638 G1343 G1343 G1161 G3588 GI1537  G4102

Kwa hiyo tuseme nini basi? Kwamba watu wa Mataifa ambao hawakutafuta haki, wamepata haki ile iliyo kwa njia

ya imani.
31 lopahh &8¢, Swkwv  vopov dkaitoouvng,  Eig vOpov o0k £pBaoev.
Israeli lakini ikifuatia sheria  ya-haki katika sheria  haikufikia haikufikia
G2474 G1161  G1377 G3551 G1343 G1519  G3551 G3756 G5348

Lakini Israeli, ambao walijitahidi kupata haki kwa njia ya sheria, hawakuipata.

32 & Ti? otL oUK €K mlotewg, GA' W €t Epywv.
kwa nini kwa-sababu si kutoka imani bali kama kutoka matendo
G1223 G5101  G3754 G3756  G1537 G4102 G0235 G5613  G1537 G2041

mpocekopav TR AMBw TOU TpOOKOupATOC,
walijikwaa kwa-  jiwe la- kujikwaa
G4350 G3588 G3037 G3588  G4348

Kwa nini? Kwa sababu hawakuitafuta kwa njia ya imani bali kwa njia ya matendo. Wakajikwaa kwenye lile “jiwe la

kukwaza.”

33 kabwg yeypartal, I6o0 TOnuL &v Jiwv  AiBov TPOOKOPMATOC,
kama-ilivyoandikwa imeandikwa Tazama ninaweka katika Sayuni jiwe la-kujikwaa
G2531 G1125 G3708 G5087 G1722  G4622 G3037  G4348
Kal  Tétpav  okavédlou; kal 6 Totebwv & aldt®, ov
na mwamba wa-kukwaza na - anayeamini juu-yake yeye hata
G2532  G4073 G4625 G2532 G3588  G4100 G1909 G0846  G3756
Kataloyuvonoetat.
aibike
G2617

Kama ilivyoandikwa: “Tazama naweka katika Sayuni jiwe la kukwaza watu na mwamba wa kuwaangusha. Yeyote
atakayemwamini hataaibika kamwe.”
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